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The Master says, “Isn’t it a pleasure to learn and put
what you have learnt to practice? Isn’t it a delight to receive
a friend sharing common viewpoints coming from afar? Isn’t
he a gentleman who does not gi'udge against those who do not

understand him?”
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Being able to learn is humankind’s inborn ability. Learning
wakens the dormant aptitude and offers the learner joy. So far as
learning approaches are concerned, Confucius thought that learning,
to be effective, should be coupled with practice. If we put what
we have learnt to practice and find the result beneficial, we will
experience the harvesting pleasure from the process and will not
regard the learning process an ordeal any more. Our friends may
serve as our own reflections. To them we could bare our heart and
soul. With them we could examine our thoughts and aspirations.

In the process of communication each of us could experience the
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surprising delight. And we should not expect all of the people think
the same way as we do. When we are misunderstood, we should
accept it with an open mind. A gentleman should be receptive-
minded. Even being misunderstood, he should not fly into a rage.
Calmness and composure mirror a gentleman’s true self. This
chapter, as the first of The Analects, tells us what kind of pleasure a

person should pursue all through his life.
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Zixia says, “Prizing the virtue over the looks, devoting one's
all to parents, sparing not even one’s life for the monarch, and true
with every word to one’s friends makes a man learned despite his

self-claimed modesty in learning.”
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The statement above actually emphasizes the importance
of playing a true man. According to Zixia, acquiring knowledge
should not be a person’s final aim. Rather, applying the knowledge
to practice should be. A person must put what he has learnt into
practice. Such practice, even without possession of knowledge, is

equivalent to knowledge.

3.FB : “BFREXKIE, B XL, S#TF=FmE
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The Master says, “A gentleman is temperate in eating, austere
in living, prompt in act, and prudent in speech. He rectifies himself
by learning from the virtuous persons. Such a person could be said

to have a taste for learning.”
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This statement offers a benchmark to measure a gentleman.
To be a gentleman, a person needs to be insouciant with
materialistic pursuits, but earnest with the cultivation of a
virtuous character. When he communicates with the others,
he should abide by the principle of “doing more and speaking
less” . When making friends, he should remember the sayings
of “He that lives with cripples learns to limp” and “Birds
of a feather flock togethef”, trying his best to approach those
virtuous people. Only in this way can he find his shortcomings

and perfect himself. This, as a matter of fact, is an important



aspect of self-teaching.

[: 4. FTH : “BFAsF" j

LFH: “BFARBRSAERH, RAX—F @A
j@D”

The Master says, “Unlike a utensil, the gentleman is not

designed for but one use.”
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Here Confucius admonishes that a gentleman is made for
more than one specific purpose. He should master knowledge about
various disciplines and develop his characters and abilities in many

ways so as to fulfill his values in different fields.
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The Master says, “To study without thinking will breed

vacuity; to think without learning will breed bewilderment.”
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Confucius advocates marriage between learning and
thinking. If one just learns and does not think actively, he will
become a pedant. Similarly, if he just thinks and does not learn,

he will elapse into a dependence on outmoded experience and



become too subjective. Times fly and things change. Yesterday’s
experience may become today’s tumbling stone. Only by
combining learning with thinking can a person develop a

dynamic vision for the future.

6. FH : “H, WXMZF? MzAHMz, FHAA
TH, 2Hb! "

& ¥

LT R, RATHEAIRIA G T D7 Sl e R bl by,
il 0 R il 0, XA EF.”

The Master says: “Zilu, this do you know? If you know it,

confess so; if you do not know it, confess so. Then you really

know.”
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A person, no matter how much he knows, will find much more
that he does not know. Accordingly, every one of us should take a
matter-of-fact attitude toward learning. Only by consistent learning
and probing can we have a good command of knowledge and have
ourselves improved. It is self-deceiving and very foolish to pretend

to know what we really do not know.
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The Master says, “To know is not so good as to love to know.

To love to know is not so good as to rejoice to know.”
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Here Confucius suggests a three-step process of learning,
each representing a higher level than the previous one, namely, to
know about something, to have an interest in it and to delight in
it. Undeniably, a person's utmost delight comes from the things in

which he can find joy.
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RBHAVIF GG F AN F T, RAFe Ty, A EE.”

The Master says, “In the company of any three people, there

must be a teacher for me. I shall learn what is good about them and



